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---LIConcertación de Partidos por la Democracia" 
Alameda 308 

1 	Santiago de Chile  

Sehr geehrter Herr Aylwin, 
wir bitten Sie, als zukünftigen Prá.sidenten Chiles, die baldestmógliche Freilassung 
aller politischen Gefangenen zu veranlassen. 
Piejenigen, die sich bemüht haben, die Freiheit für ihr Land zurückzugewinnen und 

iJch einer vregen ihrer Menschenrechtsverletzungen weltweit geáchteten Diktatur 
widersetzten, dürfen, wenn wieder der Weg zur Demokratie angetreten wird, nicht 
im Gefángnis bleiben. 

Solicitamos de Ud., como futuro presidente de Chile, gestionar la libertad de todos 
'los presos políticos a la brevedad posible. 
Los que procuraron la libertad por su patria, oponiéndose a una dictadura 
execrada universalmente por sus violaciones a los derechos humanos, no pueden 
pl:rmanecer encarcelados al retomarse el camino de la democracia. 
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Di Cos'ÉiM911:11 	RIg. 	t peine faschistische Regierung. áli-ilYir 
Ercan la .au e er t) h n 	ekl ihn ein und vernichtet ihn. De wil sic 
werden ih an clie ürkei liefern. Dle Ipirkei ist ein eindeutig faschistischer 
Staat. Akzep 	t von allen europdischen Regierungen - keine Kri ' wird 
seitens der euro.; schen Regierungen gegen die Türkei laut. Ja, 	wird po- 
lizeilich, militárisch usammengearbeitet. In der Türkei herrsc 	das Dritte 
Reich. Bricht bsterreic seine diplomatischen Beziehungen zu Türkei ab? Das 
kann man nicht sagen. A r bsterreich ist keine fase stische Regierung. 
bsterreich vernichtet Ercan slan, indem es ihn an 	len türkischen Knast 
ausliefert. Dort wird er gefolt t, verstümmelt oder ettitet werden. Dies hat 
die Cisterreichische Regierung bewi t. Die bsterre ische Regierung ist keine 
faschistische Regierung, die Bsterre ische Re erung ist cine demokratische 
Regierung.. Sic. deckt die-M8rder-des 	mokr. 'schen Kurdenführers, sic küm- 
mert sich auch nicht um die Einwánde de usldndischen Presse gegen ah l dies. 
Die werden hierzulande auch nicht ber. 

	Die Regierung kollaboriert mit 
einem furchtbaren Terror- und Folte egime, az Iran. Sie hofiert die Killer 
in der Regierung der Türkei; und meren Arbeite und Arbeiterinnen sind bel 
uns wie in der Türkei Materi , zu verschiebend 	oder notfans zu ver- 
nichtendes Gut. Das ist die onzeption Adolf Hitler Was Ercan Aslan, den 
Ercan Aslans angetan wurd und wird, ist der Blutged ke Adolf Hitlers, - 
aber die 8sterreichische egierung ist selbst keine faschis • che Regierung. 

Hierzulande hat sic die EG-Kamarilla an die Macht begeben. Di EG ist kein 
Exekutionsaussch des Faschismus. Aber dap sic gegen den Faschi lus ins Le-
ben gerufen w de, kann man auch nicht behaupten. Die EG arbeit bewupt 
und planmap dem Faschdamus in die Hunde und vor. Und so auch die bster-
reichisch egierung. Aber cine faschistische Regierung ist sie nicht, de Im-
periali us hat vicie Wohnungen. Und cine der übelriechendsten, und 
schi shaft ausgeschmücktesten, ist das bsterreichische schdeimige Unrechtsre 
gi . Aber faschistisch ist es nicht. 	 A. M. 



4 FEB,1990  
Sr. Patricio A ylwin 
"Concertación de Partidos por la Democracla" 
Alameda 308 

Santiago de Chile  

Sehr geehrter Herr Aylwin, 

Wir bitten Sie, als zukünftigen Prásidenten Chiles, die baldmóglichste Freilassung 
aller pohitischen Gefangenen zu veranlassen. 

Diejenigen, die sich bemüht haben, die Freiheit für ihr Land zurückzugewinnen und 
sich einer wegen ihrer Menschenrechtsverletzungen weltweit geáchteten Diktatur 
widersetzten, dürfen, wenn wieder der Weg zur Demokratie angetreten wird, 
nicht im Gefángnis bleiben. 

Solicitamos de Ud., como futuro Presidente de Chile, gestionar la libertad 
de todos los presos politicos a la brevedad posible. 

Los que procuraron recuperar la libertad de su patria, oponiéndose a una 
dictadura execrada universalmente por sus violaciones a los derechos 
humanos, no pueden permanecer encarcelados al retomarse el camino de la 
democracia. 
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Sr. Patricio Ayl w in 
"Concertación de Partidos por la Democracia" 
Alameda 308 

Santiago de Chile  

Sehr geehrter Herr Aylwin, 

Wir bitten Sie, als lukünftigQn Prásidenten Chiles, die baldmóglichste Freilassung 
eller politisthen Gefangenen zu veranlassen. 

Diejenigen, die sich bemüht haben, die Freiheit für ihr Land zurückzugewinnen und 
sich einer wegen ihrer Menschenrechtsverletzungen weltweit geáchteten Diktatur 
widersetzten, dürfen, wenn wieder dar Weg zur Demokratie angetreten wird, 
nicht im Gefángnis bleiben. 

Solicitamos de Ud., como nitro Presidente de Chile, gestionar la libertad 
de todos los presos politicos a la brevedad posible. 

Los que procuraron recuperar la libertad de su patria, oponiéndose a una 
dictadura execrada universalmente por sus violaciones a los derechos 
humanos, no pueden permanecer encarcelados al retomarse el camino de la 
democracia. 
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Sr. Patricio Aylwin 
"Concertación de Partidos por la Democracia" 
Alameda 308 

Santiago de Chile  

Sehr geehrter Herr Aylwin, 

Wir bitten Sie, als zukünftign Prásidenten Chiles, die baldmóglichste Freilassung 
aller politisthen Gefangenen zu veranlassen. 

Diejenigen, die sich bemüht haben, die Freiheit für ihr Land zurückzugewinnen und 
sich einer wegen ihrer Menschenrechtsverletzungen weltweit geáchteten Diktatur 
widersetzten, dürfen, wenn wieder der Weg zur Demokratie angetreten wird, 
nicht im Gefángnis bleiben. 

Solicitamos de Ud., como 1~4 Presidente de Chile, gestionar la libertad 
de todos los presos politicos a la brevedad posible. 

Los que procuraron recuperar la libertad de su patria, oponiéndose a una 
dictadura execrada universalmente por sus violaciones a los derechos 
humanos, no pueden permanecer encarcelados al retomarse el camino de la 
democracia. 
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Sr. Patricio A y I w in 
"Concertación de Partidos por la Democracia" 
Alameda 308 

Santiago de Chile  

Sehr geehrter Herr Aylwin, 

Wir bitten Sie, als zukünftigen Prásidenten Chiles, die baldm8glichste Freilassung 
eller politisthen Gefangenen zu veranlassen. 

Diejenigen, die sich bemüht haben, die Freiheit für ihr Land zurückzugewinnen und 
sich einer wegen ihrer Menschenrechtsverletzungen weltweit geáchteten Diktatur 
widersetzten, dürfen, wenn wieder der Weg zur Demokratie angetreten wird, 
nicht im Gefángnis bleiben. 

Solicitamos de Ud., como futuro Presidente de Chile, gestionar la libertad 
de todos los presos politicos a la brevedad posible. 

Los que procuraron recuperar la libertad de su patria, oponiéndose a una 
dictadura execrada universalmente por sus violaciones a los derechos 
humanos, no pueden permanecer encarcelados al retomarse el camino de la 
democracia. 
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